
Perfect Fit Reloading Tray - Perfect Fit Reloading Tray #4

Frankford Arsenal® Perfect-fit Trays are sized for individual calibers or a
family of calibers for a precise fit. Tray 4, Hole Diameter 0.44, Hole Depth
0.625

Attributes

Name: Perfect Fit Reloading Tray #4
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000323
Mfr. No.: 163246
Color: Blue
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 661120632467
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Sicherheitshinweise für die Frankford Arsenal
Perfect Fit Reloading Tray #4
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitshinweise und Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts. Bitte lesen Sie
diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für die vorgesehenen Anwendungen geeignet ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Beschädigungen oder Abnutzungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwenden Sie die Perfect Fit Reloading Tray #4 nur mit den empfohlenen Kalibern.
Achten Sie darauf, dass die Tray auf einer stabilen und ebenen Fläche platziert wird.
Tragen Sie bei der Handhabung von Munition immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Schutzbrille und Handschuhe.
Vermeiden Sie es, die Tray während des Gebrauchs zu bewegen, um ein Verschütten von Munition zu
verhindern.
Halten Sie die Arbeitsumgebung sauber und frei von unnötigen Gegenständen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Materialien zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Tray auf Beschädigungen, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.

Installation:2.

Platzieren Sie die Perfect Fit Reloading Tray #4 auf einer stabilen, ebenen Fläche.
Stellen Sie sicher, dass die Tray nicht wackelt und sicher steht.

Verwendung:3.

Wählen Sie das entsprechende Kaliber, das zu Ihrem ReloadingProzess passt.
Platzieren Sie die Munition vorsichtig in die Löcher der Tray.
Überprüfen Sie, ob die Munition sicher sitzt und keine Gefahr des Herausfallens besteht.
Nach dem Laden der Munition, entfernen Sie die Tray vorsichtig von der Arbeitsfläche.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.
Wenn das Produkt beschädigt ist, entsorgen Sie es sicher, um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass für dieses Produkt eine EUbasierte Kontaktstelle verfügbar sein muss. Sie können sich
an den Hersteller wenden, um weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen zu erhalten.

Wir hoffen, dass diese Anleitung Ihnen dabei hilft, die Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4 sicher und
effektiv zu nutzen. Vielen Dank für Ihren Kauf!



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray #4. This guide provides you with
essential safety instructions and usage guidelines to ensure your safety and the effective use of the product.
Please read this document carefully before using the reloading tray.

General Safety Guidelines
Always handle the reloading tray with care to prevent injury.
Ensure that the tray is used in a wellventilated area.
Keep the tray out of reach of children and pets.
Regularly inspect the tray for any signs of damage or wear before use.
Do not use the tray for any purpose other than its intended use.
If you notice any unusual behavior during use, stop immediately and inspect the tray.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the hole diameter (0.44 inches) and hole depth (0.625 inches) are compatible with the
calibers you intend to use.
Avoid overloading the tray, as this may cause it to become unstable.
Use the tray on a flat, stable surface to prevent tipping or spilling.
Do not use the tray if it has been subjected to extreme temperatures or conditions that may have
damaged its integrity.
Wear protective eyewear when using the tray in conjunction with reloading activities to safeguard against
debris.

Instructions for Installation and Usage

Setup:1.

Place the Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray on a flat, stable surface.
Ensure that the area is free from clutter and distractions.

Loading:2.

Align the appropriate caliber cases with the holes in the tray.
Gently press the cases into the holes until they are securely seated.
Avoid forcing the cases into the holes to prevent damage to the tray or the cases.

Unloading:3.

Carefully remove the cases from the tray by lifting them straight out.
Do not pull or twist the cases as this may damage the tray.

Cleaning:4.

Clean the tray with a damp cloth to remove any debris.
Do not use harsh chemicals or abrasive materials that may scratch or damage the surface.



Disposal Instructions
Dispose of the reloading tray in accordance with local regulations.
If the tray is damaged beyond repair, consider recycling the material if possible.
Do not dispose of the tray in regular household waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray, please refer to the
contact information provided by the retailer where the product was purchased. They will assist you with safety
inquiries and product support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your
Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4. Thank you for your attention to safety and proper use.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la Bandeja Perfect Fit Reloading Tray #4 de Frankford Arsenal®. Este producto está diseñado
para facilitar el recargado de municiones. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee atentamente
esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté utilizado solo por personas que tengan experiencia en el manejo de
municiones y recarga.
Mantén la bandeja fuera del alcance de los niños y las personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o defecto.
Si encuentras alguna irregularidad, no utilices el producto y contacta al fabricante.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Utiliza la bandeja solo para los calibres recomendados. La Bandeja 4 tiene un diámetro
de agujero de 0.44 pulgadas y una profundidad de 0.625 pulgadas.
Superficie Estable: Coloca la bandeja en una superficie plana y estable para evitar derrames o
accidentes.
Evita la Sobrepresión: No fuerces los cartuchos en los agujeros. Si no encajan fácilmente, revisa el
calibre.
Protección Personal: Usa gafas y guantes de protección al manejar municiones para evitar lesiones.
Almacenamiento Seguro: Guarda la bandeja en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que la bandeja esté limpia y libre de residuos.
Verifica que tengas todos los componentes necesarios para el proceso de recarga.

Colocación de los Cartuchos:2.

Selecciona el calibre adecuado y coloca los cartuchos en los agujeros correspondientes de la
bandeja.
Asegúrate de que cada cartucho esté bien asentado en su lugar.

Proceso de Recarga:3.

Sigue las instrucciones específicas para tu equipo de recarga y asegúrate de que todas las
medidas de seguridad estén en su lugar.
Realiza el proceso de recarga con cuidado y atención.

Limpieza:4.

Después de usar la bandeja, límpiala con un paño seco. Evita el uso de productos químicos
agresivos que puedan dañar el material.



Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar la bandeja, verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de productos
de este tipo.
Considera reciclar el producto si es posible, o deséchalo en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, por favor contacta a
Frankford Arsenal® a través de los canales de atención al cliente disponibles en su sitio web.

Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de la
plataforma Safety Gate de la UE. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le Plateau de
Rechargement Frankford Arsenal Perfect Fit #4
Introduction
Merci d'avoir choisi le Plateau de Rechargement Perfect Fit #4 de Frankford Arsenal. Ce produit est conçu pour
offrir un ajustement précis pour les calibres individuels ou une famille de calibres. Pour garantir une utilisation
sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du plateau pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de problème ou d'incident, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le plateau uniquement pour les calibres pour lesquels il a été conçu.
Évitez d'exposer le plateau à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Ne placez pas de poids excessifs sur le plateau.
Ne laissez pas le plateau sans surveillance pendant son utilisation.
Portez des lunettes de protection si vous manipulez des munitions ou des composants de rechargement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Vérification du Plateau: Avant d'utiliser le plateau, inspectezle pour vous assurer qu'il n'est pas1.
endommagé.
Placement: Placez le plateau sur une surface plane et stable pour éviter tout basculement.2.
Chargement des Calibres:3.

Identifiez le calibre approprié pour le trou du plateau.
Insérez les cartouches ou les composants de rechargement dans les trous correspondants.

Utilisation:4.
Suivez les instructions de rechargement de votre équipement.
Ne forcez pas les cartouches dans les trous; assurezvous qu'elles s'adaptent correctement.

Nettoyage: Après utilisation, nettoyez le plateau avec un chiffon sec pour enlever toute saleté ou résidu.5.

Instructions d'Élimination
Lorsque le plateau est usé ou endommagé, éliminezle conformément aux réglementations locales sur les
déchets plastiques.
Ne jetez pas le plateau dans les ordures ménagères.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du Plateau de Rechargement Perfect Fit #4, veuillez
consulter le site web de Frankford Arsenal pour plus d'informations et de ressources.

En suivant ces instructions et directives, vous contribuez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre
Plateau de Rechargement Perfect Fit #4. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Vassoio di Ricarica
Perfect Fit di Frankford Arsenal
Introduzione
Il vassoio di ricarica Perfect Fit di Frankford Arsenal è progettato per offrire una vestibilità precisa per vari
calibri. Per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, è importante seguire queste istruzioni di
sicurezza e le linee guida fornite.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il vassoio solo per l'uso previsto e secondo le istruzioni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Verifica che il vassoio non presenti segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.
Controlla regolarmente aggiornamenti su eventuali richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il vassoio se è danneggiato o se le parti non si adattano correttamente.
Evita di sovraccaricare il vassoio con un numero eccessivo di bossoli.
Utilizza il vassoio in un'area ben illuminata e priva di ostacoli.
Indossa sempre occhiali protettivi durante le operazioni di ricarica.
Non lasciare mai il vassoio incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto:1.

Ispeziona il vassoio per verificare eventuali danni o difetti.
Assicurati che il diametro del foro e la profondità siano adatti per il calibro che intendi utilizzare.

Posizionamento:2.

Posiziona il vassoio su una superficie piana e stabile.
Assicurati che il vassoio sia ben saldo e non possa scivolare o ribaltarsi.

Caricamento dei Bossoli:3.

Inserisci i bossoli nel vassoio, assicurandoti che siano allineati correttamente.
Non forzare i bossoli nei fori; utilizza solo calibri compatibili.

Rimozione dei Bossoli:4.

Rimuovi i bossoli con cautela, evitando movimenti bruschi.
Non utilizzare strumenti non appropriati per rimuovere i bossoli dal vassoio.

Pulizia:5.

Pulisci il vassoio con un panno asciutto per rimuovere polvere o residui.
Non utilizzare sostanze chimiche aggressive o abrasivi.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il vassoio in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato, verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area.
Non abbandonare il prodotto in aree pubbliche o naturali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il servizio clienti
di Frankford Arsenal. Assicurati di avere il numero di modello e la prova d'acquisto a portata di mano per
facilitare il processo.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray #4. Denne veiledningen gir deg viktige
sikkerhetsinstruksjoner og bruksretningslinjer for å sikre din sikkerhet og effektiv bruk av produktet. Vennligst
les dette dokumentet nøye før du bruker ladebrettet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid ladebrettet med forsiktighet for å unngå skader.
Sørg for at brettet brukes i et godt ventilert område.
Hold brettet utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Inspiser jevnlig brettet for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Bruk ikke brettet til noe annet enn dets tiltenkte bruk.
Hvis du merker noe uvanlig under bruk, stopp umiddelbart og inspiser brettet.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at hulldiameteren (0,44 tommer) og hulldybden (0,625 tommer) er kompatible med kalibrene du
har tenkt å bruke.
Unngå å overbelaste brettet, da dette kan gjøre det ustabilt.
Bruk brettet på en flat, stabil overflate for å forhindre at det velter eller søler.
Bruk ikke brettet hvis det har vært utsatt for ekstreme temperaturer eller forhold som kan ha skadet dets
integritet.
Bruk vernebriller når du bruker brettet i forbindelse med omstøpingsaktiviteter for å beskytte mot rusk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Oppsett:1.

Plasser Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray på en flat, stabil overflate.
Sørg for at området er fritt for rot og distraksjoner.

Lading:2.

Juster de passende kaliberhylsene med hullene i brettet.
Trykk forsiktig hylsene inn i hullene til de er sikkert plassert.
Unngå å tvinge hylsene inn i hullene for å forhindre skade på brettet eller hylsene.

Tømming:3.

Fjern forsiktig hylsene fra brettet ved å løfte dem rett opp.
Ikke dra eller vri hylsene, da dette kan skade brettet.

Rengjøring:4.

Rengjør brettet med en fuktig klut for å fjerne eventuelt rusk.
Bruk ikke sterke kjemikalier eller slipende materialer som kan ripe eller skade overflaten.



Avfallsinstruksjoner
Kast ladebrettet i henhold til lokale forskrifter.
Hvis brettet er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere materialet hvis mulig.
Kast ikke brettet i vanlig husholdningsavfall hvis det inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray, vennligst
henvis til kontaktinformasjonen som er gitt av forhandleren der produktet ble kjøpt. De vil hjelpe deg med
sikkerhetshenvendelser og produktsupport.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv omstøpingsopplevelse med ditt
Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4. Takk for at du er oppmerksom på sikkerhet og riktig bruk.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Tacy Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tacy Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4. Ta taca została zaprojektowana z
myślą o precyzyjnym dopasowaniu do indywidualnych kalibrów lub rodziny kalibrów, co zapewnia
bezpieczeństwo i wygodę podczas procesu ładowania amunicji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom maksymalne
bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj tacy wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj tacy w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj tacę pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
zaprzestań jej używania.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas pracy z materiałami do ładowania amunicji.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że taca jest czysta przed użyciem, aby uniknąć zanieczyszczenia materiałów.
Nie używaj tacy, jeśli nie jest dopasowana do odpowiedniego kalibru.
Przechowuj tacy w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób, które nie powinny mieć kontaktu z
materiałami do ładowania amunicji.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas ładowania amunicji, aby uniknąć uszkodzenia tacy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie tacy:1.

Upewnij się, że taca jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy taca jest odpowiednia do kalibru, z którego będziesz korzystać (średnica otworu 0.44,
głębokość otworu 0.625).

Użycie tacy:2.

Umieść tacy na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Umieść łuski w odpowiednich otworach, upewniając się, że są one dobrze dopasowane.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi ładowania amunicji, aby zapewnić bezpieczeństwo.

Sprzątanie po użyciu:3.

Po zakończeniu pracy, dokładnie oczyść tacy z wszelkich resztek materiałów.
Przechowuj tacy w odpowiednim miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj tacy do ogólnych odpadów.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów plastikowych i metalowych.
Jeśli taca jest uszkodzona, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania tacy, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem Frankford Arsenal lub odwiedzenie naszej strony internetowej.

Zakończenie
Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i zasad bezpieczeństwa. Dbanie o bezpieczeństwo
podczas korzystania z Tacy Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4 nie tylko chroni Ciebie, ale także
innych użytkowników.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4 käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille ja henkilöille, joilla on riittävä ymmärrys käyttöohjeista.
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi valitsemallesi kaliiperille tai kaliiperiperheelle.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja kaliipereita, jotka sopivat tarjottimen aukkoihin.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältetään onnettomuudet.
Vältä liiallista voimaa tarjottimen käyttöön, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta tarjotin tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että tarjotin on puhdas ja vapaa esteistä.
Tarkista, että tarjottimen aukot ovat puhtaat ja ehjät.

Käyttö:2.

Valitse oikea kaliiperi, joka sopii tarjottimen aukkoon (aukko halkaisija 0.44, syvyys 0.625).
Aseta hylsyt varovasti tarjottimen aukkoihin.
Tarkista, että hylsyt istuvat tiukasti, mutta eivät ole liian tiukkoja.
Käytä tarvittaessa työkaluja hylsyjen käsittelyyn, mutta vältä liiallista painetta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdolliset muoviosat paikallisten kierrätysohjeiden mukaan.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai etsi lisätietoja EU:n
turvallisuusportaalista.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia käytettäessä Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray tuotetta.
Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal
Perfect Fit Reloading Tray #4
Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4. Denna produkt är utformad för att ge en
exakt passform för individuella kalibrar eller en familj av kalibrar. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Följ alltid lokala lagar och förordningar som gäller för användning av ammunition och reloading.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att trayen är ren och fri från skräp innan du använder den.
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med ammunition.
Använd produkten på en stabil och plan yta för att undvika olyckor.
Undvik att överfylla trayen för att förhindra spill eller olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har rätt kalibrar för trayen. Tray 4 är anpassad för kalibrar med håldiameter 0.44
och håldjup 0.625.
Rengör trayen med en mjuk trasa för att ta bort eventuellt damm eller skräp.

Användning:2.

Placera ammunitionen i de avsedda hålen i trayen.
Se till att varje patron sitter ordentligt i hålet.
Arbeta metodiskt och undvik att rusa processen för att säkerställa noggrannhet.

Efter användning:3.

Rengör trayen efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av smuts.
Förvara trayen på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plastprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella hemsida. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod na bezpečné používání: Frankford Arsenal
Perfect Fit Reloading Tray #4
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Frankford Arsenal® Perfectfit Tray #4. Tento produkt je navržen tak, aby
vyhovoval jednotlivým kalibrům nebo rodině kalibrů pro přesné uchycení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy zkontrolujte, zda je nepoškozený a v dobrém stavu.
Používejte pouze pro zamýšlený účel. Tento produkt je určen pro reloading a neměl by být používán k
jiným účelům.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby nedošlo k nehodám.
V případě poškození výrobku přestaňte používat a kontaktujte výrobce pro další pokyny.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní a národní zákony a předpisy týkající se reloading.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že máte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Nezapomeňte, že otvor v tray má průměr 0,44 palce a hloubku 0,625 palce. Používejte pouze náboje,
které odpovídají těmto rozměrům.
Nikdy nenechávejte tray naplněný náboji bez dozoru.
Při manipulaci s náboji a reloadingem dodržujte zásady bezpečnosti, jako je dodržování vzdálenosti od
zdrojů zapálení.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Ujistěte se, že máte čisté a suché pracovní místo.1.
Umístění tray: Umístěte Perfect Fit Reloading Tray na stabilní a rovný povrch.2.
Vkládání nábojů: Jemně vkládejte náboje do otvorů tray. Zajistěte, aby byly správně usazeny.3.
Kontrola: Po umístění nábojů zkontrolujte, zda jsou pevně uchyceny a tray je stabilní.4.
Údržba: Po použití tray důkladně vyčistěte a uchovávejte na suchém místě.5.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je tray poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo hlášení o nebezpečných produktech se prosím obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. V případě potřeby můžete také zkontrolovat aktualizace o stažení výrobků na
platformě Safety Gate EU.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání Frankford Arsenal Perfect Fit
Reloading Tray #4!
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